
Všeobecné obchodní podmínky Masek Transports  

Platí pro Jaromír Mašek- Transport (61400 Brno, CZ) / resp. Masek Transporte GmbH (3664 Martinsberg, AT) 

Není-li dále uvedeno jinak, pracujeme my, Masek Transports (dále jen zadavatel), výhradně na 

základě Úmluvy o přepravní smlouvě v mezinárodní silniční nákladní dopravě (CMR) a Všeobecných 

českých, resp. rakouských zasílatelských podmínek, dle sídla zadavatele.. 

Podmínky, které jsou v rozporu s našimi Všeobecnými obchodními podmínkami nebo je doplňují 

smluvní partneři se nestávají součástí smlouvy, i když proti nim výslovně nevzneseme námitky. 

Odchylky od našich podmínek vyžadují v každém případě naše výslovné písemné potvrzení.  

1. Ceny, termíny, storno poplatky 

U spotových nákladů se jedná výslovně o ceny all-in, tzn. včetně mýta, palivových a jiných příplatků. 

Ceny uvedené v objednávce přepravy nebo v nabídce zákazníka jsou cenami pevnými. Ověřitelná 

zrušení ze strany zákazníka osvobozuje zákazníka od placení nákladů na prostoje nebo jiné 

kompenzace. Je dohodnuto 24 hodin bezplatné zdržení na místě nakládky a vykládky. 

Všechna data jsou fixní data. V případě zpoždění či jiných odchylek od sjednané přepravní smlouvy 

musí být zadavatel neprodleně písemně informován s uvedením důvodu. Zhotovitel nese plnou 

odpovědnost za zpoždění dodávky.  

Zhotovitel je povinen informovat zadavatele o aktuálním statusu, tzn. minimálně: čas dojezdu na 

nakládku, naloženo, čas dojezdu na vykládku, složeno. V případě nedodržení této povinnosti, obzvlášť 

pokud bude zhotovitel dodavatelem upomenut, bude účtován poplatek 25 €, který bude automaticky 

započten s fakturou za přepravu. 

Za předčasné nebo pozdní dodání mimo datum nebo časový rámec uvedený v objednávce je 

dohodnuta pokuta ve výši 150 €, a to i bez prokázání konkrétního poškození. 

Storno vozidla nebo do 24 hodin před datem nakládky, nebo nepřistavení vozidla k nakládce ve 

sjednaný čas, je pod sankcí € 300,- plus veškeré další náklady. 

2. Způsob platby 

Lhůta splatnosti je 60 resp. 45 dnů (dle sídla zadavatele) po obdržení vaší faktury a potvrzených 

dokladů k přepravě.  

Výslovně se sjednává, že objednatel může započíst proti veškerým pohledávkám zhotovitele. 

Zhotovitel nemůže započíst žádné pohledávky a výslovně se zříká výkonu jakéhokoli zástavního práva 

ke zboží. 

Přepravní dokumenty a fakturu zašlete e-mailem na e-mailovou adresu uvedenou v naší objednávce 

do 7 dnů. V případě potřeby originálů vás budeme kontaktovat. V případě prodlení bude účtován 

poplatek 15 €, který bude automaticky odečten z ceny dopravy. Lhůtu splatnosti lze poté prodloužit o 

30 dnů. 

Nikdy neposílejte doklady doporučenou poštou, v opačném případě bude účtován poplatek 15 €, 

který bude automaticky započten s fakturou. 



  

3. Pojištění / Odpovědnost 

Zhotovitel je povinen mít uzavřené pojištění CMR s minimálním plněním alespoň 200 000,00 EUR bez 

spoluúčasti a mít uhrazen poplatek podle pojistné smlouvy. 

Zhotovitel musí před provedením přepravy doložit potvrzení pojištění, v opačném případě je 

objednatel oprávněn uzavřít pojištění CMR s kompenzací  4 % z přepravného bez ohledu na vznik 

škody.  

4. Povolení, celní doklady, bezpečnostní předpisy 

Je dohodnuto, že zaměstnanci, zejména řidiči vozidel zhotovitele nebo jím pověření, mají všechna 

příslušná povolení. Zhotovitel je přímo odpovědný za škody vzniklé porušením tohoto ustanovení, 

zejména i vůči třetím osobám, a činí objednatele neškodným. 

K přepravě mohou být nasazeni pouze řidiči splňující zákonné předpisy, k provedení přepravy jsou 

oprávněné předpisy dotčených států, zejména předpisy o zaměstnávání cizinců. 

Zhotovitel se zavazuje zkontrolovat správnost a úplnost celních dokladů.  

Předložení zboží na vnějších hranicích EU nebo příslušný vnitrozemský celní úřad musí být písemně 

potvrzeno dodavatelem, který je plně odpovědný za řádné předložení a odbavení. 

Povinností zhotovitele je zajistit, aby byla používána pouze vozidla, technické zázemí a další zařízení, 

která jsou v bezvadném stavu a vhodná pro příslušnou zakázku, aby byla k dispozici potřebná 

povolení pro realizaci zakázky a aby byly splněny požadavky úřadů.  

Zhotovitel je povinen zajistit, aby naložená motorová vozidla a jejich přívěsy byly při každém 

odstavení odstaveny pouze na hlídaném parkovišti, celním dvoře apod. nebo v zabezpečeném 

(oploceném a dostatečně střeženém) areálu firmy. 

5. Europalety, nakládka a vykládka, zajištění nákladu 

Výměna europalet kus za kus se považuje za dohodnutou, pokud není v Objednávce uvedeno 

písemně jinak a toto musí být jasně zaznamenáno v nákladním nebo paletovém listu. Za každou 

nevyměněnou paletu bude z faktury za přepravu odúčtováno 15,00 EUR netto + správní poplatek ve 

výši 20,00 EUR netto, příp. adekvátní částka v CZK dle kurzu Raiffeisenbank as. 

Dopravce odpovídá za řádné uložení a zajištění zboží na vozidle a za zajištění bezpečnosti nakládky 

pro provoz. 

Naložené zboží jste povinni řádně zajistit vámi poskytnutými napínacími pásy/příčnými latěmi či 

dalšími prostředky. Řidič musí být instruován, aby během jízdy zkontroloval pevnost bezpečnostního 

zařízení a v případě potřeby jej opravil. V případě částečných vykládek musí řidič zboží opětovně 

zajistit. Platí zákaz dokládky a překládky zboží. Zhotovitel je samostatně odpovědný za přetížení 

jakéhokoli druhu a odškodní a chrání objednatele v tomto ohledu.  

Objednávka nesmí být bez vědomí a souhlasu zákazníka předána třetím osobám. 



Zboží lze vyložit pouze na adrese příjemce nebo dodací adrese uvedené v nákladním listu. Změny lze 

provádět pouze s výslovným souhlasem zákazníka. Pokud se údaje v nákladním listu odchylují od 

objednávky, musí to být klientovi písemně sděleno před provedením. 

Ložná plocha vozu musí být čistá, na ložné ploše nesmí být žádné palety ani jiné zboží. 

Dále je dohodnuto, že (pokud není v přepravním příkazu uvedeno jinak) minimálně 15 napínacích 

pásů (500 daN každý s tažnou silou 5 t), minimálně 30 plastových chráničů hran, 2 napínací lišty a 

dostatečné množství protiskluzových podložek (cca. 60 kusů) jsou k dispozici pro celou ložnou plochu 

vozidla a také se používají. Dále je vyžadováno bezpečnostní vybavení řidiče jako přilba, brýle, 

bezpečnostní obuv, bezpečnostní vesta atd. 

Jakýkoli materiál pro zajištění nákladu, který je k dispozici na nakládacím místě, jako jsou napínací 

pásy, dřevěné podpěry, chrániče hran atd., bude zákazníkem účtován zhotoviteli a odečten z 

reklamací přepravného plus administrativní poplatek ve výši 20,00 EUR netto. 

Dále předpokládáme, že použité vozidlo lze naložit z obou stran i shora přes posuvnou střechu a lze 

jej sledovat pomocí GPS sledování. 

Počet kusů a kontrola hmotnosti řidičem jsou povinné. 

Řidič je povinen pomáhat při nakládce / vykládce a případně jezdit s paletovým vozíkem, rovnat 

palety na voze. 

6. Ochrana zákazníka, neutralita 

Přísná ochrana zákazníka ve prospěch zadavatele a neutralita jsou považovány za dohodnuté. Za 

porušení ochrany zákazníka zhotovitelem je sjednána pokuta nezávislá na škodě ve výši 10násobku 

ceny přepravného, kterou lze odečíst z otevřených faktur za přepravu. 

Neoprávněné kontaktování místa nakládky nebo vykládky rovněž představuje porušení ochrany 

zákazníka. Veškeré dotazy směřujte výhradně na klienta. 

7. Škodní události 

Zhotovitel je povinen neprodleně písemně oznámit zadavateli a jeho vlastnímu pojistiteli každý 

případ škody nebo nároky na náhradu vznesené vůči němu, provést poznámku v nákladním listu a v 

případě každé škody, u které se očekává, že přesáhne částku EUR 500,- nebo jejichž výši nelze 

spolehlivě odhadnout, neprodleně poučit odpovědného inspektora, který může být pojistitelem 

vyzván, aby škodu posoudil a řídil se jeho pokyny. 

Zhotovitel musí zajistit, aby byla případná škoda odvrácena případně snížena a řídit se pokyny 

zákazníka, poskytovat úplné a pravdivé informace, obstarávat a předkládat škodní protokoly a 

doklady o škodě požadované pojistitelem, jakož i zajištění reklamačních nároků vůči třetím osobám a 

dodržování reklamačních lhůt. 

Vyhrazujeme si právo účtovat 350 EUR za každý případ škody za administrativní úsilí vynaložené na 

naší straně a dodavatel souhlasí s tím, že nároky z tohoto titulu mohou být započteny proti 

probíhajícím nárokům na přepravu. 



8. Zákon o minimální mzdě (MiLoG) 

S nabytím účinnosti MiLoG dne 1. ledna 2015, s ohledem na plnění mají Smluvní partneři (např. 

subdodavatelé v odvětví dopravy) přísnější podmínky odpovědnosti. 

Smluvní logistické /spediční společnosti jsou mimo jiné odpovědné za to, že nasazení subdodavatelé 

vyplácejí svým zaměstnancům zákonnou minimální mzdu. V případě porušení této povinnosti ručí 

smluvní speditér/ logistik jako ručitel za doplatek pojistného na sociální zabezpečení a může mu být 

také uložena pokuta. 

Zhotovitel akceptací objednávky stvrzuje, že s účinností od 1.1.2015 bude svým zaměstnancům 

vyplácet alespoň zákonem stanovenou minimální mzdu, pokud bude provádět přepravy, na kterou se 

MiLog vztahuje, a odpovídající platbu uhradí v termínu splatnosti dohodnutém se zaměstnancem, 

nejpozději však v poslední bankovní pracovní den měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byla 

práce provedena. 

Zhotovitel prohlašuje, že vhodným způsobem zajistí a bude sledovat, zda subdodavatelé a věřitelé, 

které si musí pečlivě vybrat, dodržují povinnost MiLoG. 

Zhotovitel se zavazuje plně dodržovat všechna ustanovení a ohlašovací povinnosti MiLoG a 

poskytnout o tom zadavateli příslušné doklady vydavatelům. Dále se zavazuje, že odškodní a ochrání 

zadavatele před nároky třetích stran (mzdových pracovníků, dopravců sociálního pojištění, finančních 

úřadů a úřadů pro pokuty atd.) v souvislosti s MiLoG a souhlasí s tím, že pohledávky z tohoto titulu 

mohou být započteny proti běžné přepravě nároky. 

9. Volba práva, jurisdikce 

Je dohodnuta platnost českého, resp. rakouského hmotného práva s vyloučením prodejního práva 

OSN. Smluvní jazyk je čeština, resp. němčina dle společnosti zadavatele. 

Místo plnění pro plnění a platbu je CZ 60200 Brno / resp. A-3910 Zwettl dle sídla společnosti 

zadavatele. 

Smluvní strany výslovně sjednávají mezinárodní příslušnost Česka / resp. Rakouska a podle čl. 31 

odst. 1 CMR příslušnost okresního soudu CZ 60200 Brno / resp.  A-3910 Zwettl nebo v případě 

sporných částek vyšších než 15 000,00 EUR příslušnost krajského soudu CZ 60200 Brno / resp. A- 

3910 Zwettl, dle sídla společnosti zadavatele. 

10. Ostatní 

Veškerá ujednání musí být pouze v písemné formě. Rozporná dřívější ujednání mezi smluvními 

stranami pozbývají platnosti nebo budou nahrazena tímto potvrzením objednávky. 

Tyto všeobecné obchodní podmínky jsou závazné i bez protipotvrzení a provedením objednávky 

zhotovitel stvrzuje, že se s obchodními podmínkami seznámil a souhlasí s nimi. 


